
Splošni pogoji prodaje, nakupa in plačila 
 
 
SPLOŠNO 
 

Velja, da ti splošni pogoji prodaje, nakupa in plačila (v nadaljnjem besedilu: splošni pogoji) veljajo za vse brusilne 
plošče ter druga orodja in storitve (v nadaljnjem besedilu: proizvodi), kot jih dobavlja Rappold Winterthur brusilna 
tehnika d.o.o. (v nadaljnjem besedilu: RW). 
 
Velja, da so splošni pogoji prodaje, nakupa in plačila s strani kupca neveljavni, če jih pisno ne potrdi RW. Delna 
ali naključna skladnost s splošnimi pogoji kupca ne pomeni, da se splošni pogoji kupca sprejmejo v celoti. RW bo 
sklenil pogodbo ali dogovor, ki bo v skladu z v nadaljevanju opredeljenimi splošnimi pogoji. Za kakršno koli 
dejanje, ki ne bo v skladu s tem, bo potrebno izrecno pisno soglasje. 
 
RW ima sistem za upravljanje kakovosti, certificiran po standardu ISO 9001 : 2000. 
 
 
PONUDBE IN NAROČILA 
 

Veljavnost ponudb je omejena na obdobje devetdeset (90) dni in velja le za celotno in nedeljeno naročilo količin, 
navedenih v omenjenih ponudbah. Velja, da so naročila veljavna šele po prejemu pisnega potrdila, ki ga je izdal 
kupec. V vsakem naročilu morajo biti jasno in natančno navedene vse dobave in storitve, ki se tičejo tega 
naročila. Vse dodatne dobave in storitve bodo zaračunane posebej. Za vse informacije in ponazoritve, navedene 
v splošnih tiskovinah in promocijskem materialu, velja, da so neobvezujoče. 
 
Brez izrecnega pisnega dogovora o nasprotnem se vsa naročila za konsignacijsko skladišče izvedejo v roku 
šestih (6) mesecev po izdaji spremljajočega naročila. Po preteku tega 6-mesečnega obdobja ima RW pravico, da 
dobavi vse preostale proizvode in izda račun za celotno tako preostalo konsignacijsko blago. 
 
Tehnična dokumentacija, kot so risbe, načrti, tiskan material, slike in ustrezni opisi, ostajajo v lasti RW-ja. Kupcu 
je tovrstna dokumentacija lahko na voljo samo za interno uporabo. Ta dokumentacija ostaja intelektualna lastnina 
RW-ja in kupec mora poskrbeti, da ni dostopna tretji strani, in to ne v izvirniku, pa tudi ne kot kopija ali v kakršni 
koli drugi obliki razmnoževanja. Vsaka pridržana pravica glede te dokumentacije je izključena. 
 
 
DOBAVA 
 

RW si pridržuje pravico do tolerance pri dobavi plus/minus 10 odstotkov (+/–10 %) glede celotne naročene 
količine ter pravico do dva tedna daljšega roka, kot je naveden v ponudbi. 
 
RW si pridržuje pravico do delnih dobav in do izdaje računov v skladu s temi dobavami. Stroške pošiljanja krije 
kupec, razen če je pisno dogovorjeno drugače. 
 
Vzorci in testni proizvodi se dobavijo le proti plačilu, razen če se pisno ne dogovori drugače. Vsi taki proizvodi 
ostanejo v lasti RW-ja, dokler le-ta ne prejme celotnega plačila za omenjene proizvode. 
 
V primeru neskladnosti s plačilnimi pogoji, zamude pri plačilu, prekoračitve odobrenega kredita ali insolventnosti 
kupca si RW pridržuje pravico do odpovedi kakršne koli pogodbe ali dogovora glede dobave, ne da bi pri tem 
odobril podaljšanje časovnega roka. RW si pridržuje pravico do tega, da prevzame nazaj vse proizvode, ki jih je 
že dobavil kupcu, a jih le-ta še ni plačal. 
 
V primeru višje sile ali kakršnih koli drugih okoliščin zunaj nadzora RW-ja ima RW pravico do začasne ustavitve 
izpolnjevanja svojih obveznosti v skladu s temi splošnimi pogoji in pravico do odpovedi vseh obveznosti v zvezi z 
vsemi odprtimi naročili. Če je dogovorjeni rok dobave presežen za tri (3) mesece, ima kupec pravico odpovedati 
pogodbo. 
 
Pakiranje je v skladi s standardi, za kakršne RW meni, da so ustrezni. Vse posebne zahteve glede pakiranja se 
ustrezno zaračunajo. 
 
Tveganje glede poškodb in/ali izgube prevzame kupec takrat, ko so proizvodi odpravljeni iz RW, ki je v Kranju v 
Sloveniji. 
 
Če se pojavijo zamude pri pošiljkah, vzroke zanje pa se lahko pripišejo kupcu, preide tveganje glede poškodb 
in/ali izgub na kupca takrat, ko je pošiljka pripravljena za odpremo. Stroške zaradi neuspele dobave in s tem 
povezane stroške skladiščenja krije kupec. 
 
 
 
 
 
 



CENA IN PLAČILNI POGOJI 
 

Vse cene, ki jih ponuja RW, so neto cene, v EUR, veljajo franko Kranj, za standardno pakiranje, davek na dodano 
vrednost (DDV) ni vključen in ga je treba ustrezno dodati. 
 
Cene in plačilni pogoji so natanko v skladu z ustreznimi podatki, navedenimi v ustreznem potrdilu naročila, plačila 
morajo biti izvedena skladno s tem. 
 
Plačila se izvedejo brez odštevanja stroškov in/ali odbitkov. Plačila se izvedejo z bančnimi nakazili v tridesetih 
(30) dneh po izdaji računa oziroma kot je bilo predhodno dogovorjeno, na bančni račun, ki ga je navedel RW. Kot 
plačilo se lahko sprejmejo tudi menice, vendar le ob predhodnem pisnem soglasju. 
 
Za zamude pri plačilih se zaračunavajo obresti do višine pet odstotkov (5 %), poleg trenutne predpisane 13,5 % 
obrestne mere zamudnih obresti. RW si pridržuje pravico do tega, da zahteva odškodnino in še dodatnih 6,50 
EUR za vsak opomin, ki ga je poslal. 
 
V primeru predaje nerešenih RW-jevih terjatev odvetniški pisarni ali družbi, ki se ukvarja z izterjavo dolgov, z 
namenom izterjatve dolgov, je dolžnik, ki zamuja s plačili, odgovoren za vse dodatne stroške, povezane z 
izterjavo dolga. 
 
Plačila, ki jih izvede kupec, se po presoji RW-ja uporabijo za pokritje nerešenih terjatev, razen če se pisno ne 
dogovori drugače. Če RW izrecno ne uredi drugače, veljajo zakonska določila. 
 
Kupec, ki prihaja iz države članice Evropske unije in zahteva oprostitev plačila DDV-ja (davka na dodano 
vrednost) mora dostaviti vso potrebno pravno dokumentacijo, ki omogoči RW-ju, da zadovolji vse pravne in 
finančne (davčne) zahteve v zvezi z oprostitvijo plačila davka. To se zlasti nanaša na dokazila o dobavi blaga 
znotraj Evropske unije, na identifikacijsko številko za DDV ali kakršno koli specifično oprostitev plačila davka, 
vezano na kupca. 
 
V primeru neskladnosti s plačilnimi pogoji ali bistvenega poslabšanja finančnega stanja kupca ima RW pravico, da 
določi takojšen datum zapadlosti odprtih terjatev. 
 
Kupec v zvezi z že dobavljenimi proizvodi ne bo vložil nobenih odškodninskih protizahtevkov oz. protiterjatev kot 
odgovor RW-jevim terjatvam, razen če je take odškodninske zahtevke RW že prej sprejel ali so že prej bili sprejeti 
kot pravno obvezujoči. 
 
 
PRIDRŽANJE LASTNINSKE PRAVICE 
 

Proizvodi ostanejo v lasti RW-ja, vse dokler jih kupec ne plača v celoti, vključno z vsemi dodatnimi stroški in 
zamudnimi obrestmi, če in kadar je to primerno. RW si pridržuje tudi pravico do pridržanja lastninske pravice; le-to 
lahko uveljavi na način, ki si ga sam izbere, ali pa to svojo pravico razkrije tretji strani. 
 
Kupec sprejme vse potrebne ukrepe, da bi zaščitil pridržanje lastninske pravice. Kupec ne bo zastavil proizvodov 
ali jih ponudil kot poroštvo tretjim stranem. Kupec se bo skliceval na pridržanje lastninske pravice RW-ja v vseh 
primerih oddaje stvari v najem (ali zastavo) ali v primerih kakršnih koli zahtev tretje strani. V primeru, da kupec 
proizvode proda naprej tretji strani, preden jih v celoti plača RW-ju, se kupčeva terjatev, povezana s to nadaljnjo 
prodajo, prenese na RW. V primeru gotovinskega plačila v zvezi s tako nadaljnjo prodajo, ima RW pravico, da s 
prihodkom od take nadaljnje prodaje pokrije vse odprte terjatve. Kupčevo stranko se o prenosu in o vseh 
predhodnih RW-jevih terjatvah obvesti, ko kupcu to ustreza, a čim prej, najkasneje pa, ko se podpiše prodajna 
pogodba. Poleg tega pa se tudi RW obvesti o dejavnostih, povezanih s tako naknadno nadaljnjo prodajo. 
 
 
ODGOVORNOST ZA NAPAKE 
 

Kupec pisno obvesti RW o napakah ali vseh drugih neskladnostih proizvodov takoj po prevzemu imenovanih 
proizvodov. Dobavljene proizvode, pri katerih so bile ugotovljene napake, RW brezplačno zamenja ali pa knjiži 
ustrezen znesek v dobro. To določilo se ne nanaša na proizvode, ki se zaradi notranje zgradbe materiala ali 
zaradi uporabe prehitro porabijo ali obrabijo. Poleg tega se ne morejo posredovati reklamacije zaradi napak, 
nastalih zaradi običajne obrabe, neustreznega naročila, neprimernega ravnanja, neupoštevanja ustreznih pogojev 
obratovanja s strani kupca ali njegovih delavcev, zaradi pretiranih obremenitev ali zaradi vpliva kemičnega, 
elektrokemičnega ali električnega značaja. Razveljavitev prodaje ni dopustna, če se naroči specialno orodje. Za 
vračilo pošiljk je potrebno predhodno pisno soglasje s strani RW-ja, spremljajoče stroške in tveganja pa nosi 
kupec. 
 
 
ODGOVORNOST ZA PROIZVODE 
 

Odgovornost RW-ja in njegovega dobavitelja je omejena izključno na škodo in izgubo, kakor ju določa ustrezna 
zakonodaja o odgovornosti za proizvode, izrecno se izključuje celotna posledična škoda. 
 



RAZNO 
 

Če katero koli od določil teh splošnih pogojev, deloma ali v celoti, postane ali je razglašeno za neveljavno ali 
neizvršljivo, taka neveljavnost ali neizvršljivost nikakor ne oslabi in nima vpliva na preostala določila teh pogojev, 
od katerih vsa ostajajo v polni veljavi in veljavna. 
 
Vse spremembe in vsakršna sprememba zahtev, opisanih v teh splošnih pogojih, so možne le na podlagi 
izrecnega pisnega dogovora. 
 
 
KRAJ IZVEDBE IN VELJAVNO PRAVO 
 

Kraj izvedbe je omejen glede na kraj sedeža podjetja RW. Za pogodbeni odnos med RW-jem in kupcem je 
veljavno izključno slovensko pravo in pravo Evropske unije. Uporaba Sporazuma ZN v zvezi s pogodbami nakupa 
blaga v mednarodni trgovini z dne 1. 1. 1989, (UNCISG) BGBI 96/1988, se z vsemi ustreznimi in veljavnimi 
dopolnili izrecno izključuje. 
 
 
SODNA PRISTOJNOST 
 

Ti splošni pogoji se razlagajo in tolmačijo v skladu z slovenskim pravom in pravom Evropske unije; RW in kupec 
pa sta sporazumna, da bosta vse spore predala pristojnim sodiščem v Kranju, v Sloveniji.  


